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O. II. Tka4yyk, JOKTOpaHT
Iacturyt dinonorii KHY imeni Tapaca IlleByenka, Kuis

MOJIbCHbKU KOHTEKCT MPO3H
JKO3E®A KOHPAJIA

Cmammsa npuceauena 0ocnioxcennio marigpecmayii' y nposi [ocoszepa Kon-
PAaoa nOIbCHKO20 POMAHMUUHO20 NAMPIOMUUHO20 KOMNLEKCY, AKUL IPYHIMYEMbCS
Ha pynoamenmanvuux xameeopiax penieii, 36uuaie ma icmopii. /{ns Ilonvwi ma-
KUMU KAme20piamu 8UCHYRUTU NAM'SMb PO ICMOPUYHI NOOIL, Ne6Hi HaAYIOHATbHI
apxemunu, 30epicaHHs HAYIOHATLHUX 36UYAI8, WO ACKPABO NPOSGIAE cebe y 00-
MPUMAHHI WTIAXEMCHKO20 KOOEKCY uechii Ha PieHI "KONeKmueHo2o nioceioomozo",
Kamoauyusm. Anenrosants NUCbMEHHUKA 8 YMOBAX AH2TILCbKO20 CYCHIIbCMEA 00
CMOBNI8 NONLCHKOI HAYIOHATILHOL 10e0N102ii y meopax ceiduums npo 30epesiceny
Mumyem OYX08HY CNAOWUHY CB0IX OAMbBKIE [ CHPOCMOBYE 11020 HeOOIPYHMOBAHI
cmpaxu, AKi I BUCMYRUIU Kamanizamopom meopuo2o npoyecy

Knrwuosi cnosa: [coseqd Koupao, Ilonvwa, nonvcokuil, nampiomusm, po-
MAHMU3IM, KAMOIUYUIM.

VY KpUTHUHIN IyMIli iCHYIOTh ITE€BHI pO30DKHOCTI MIOAO MOYATKY
MOJIKYJIBTYPHHX AociikeHb TBopiB Konpana. Tak, y 1929 poni Ma-
ypiciii CTaHeBchKuUiA y cBoili craTTi "AHrmiiicekicts Konpaga" poouTs
crpoOy aHalizy TBOPYOCTI MUCEMEHHUKA B PAKypCi 3B'SI3KIiB 3 MOIBCh-
KOO Ta aHTJTIHCHKOIO JIITepaTyporo, Xo4a, sk BBaxae IB EpBo, mogaTox
MOJIIKYJIBTYPHUM  JIOCHIJDKEHHSIM jana  pobora ['ycraBa Mopda
"ITonberka cnagumna [xozeda Konpana" 1930 poky [11, c. 1].

Hamami Su ITepnochknii, F03ed VYeiicokuit, Mexn Ilerpkesny,
Piwapn [Ixon ITumkoBckkuit, Padan Bmot, Pamon ®epuangec, dyr-
nac X'woirt, Cenpik Barr, 3n3icnas Haiinep, I8 Eppo, xon Beiin,
bapbapa Kocysna, Anam I'ismon, Bit TapraBcekuii, Becna Kpaiika,
Bornan Puuescekuii, Kerpin Paitzinr, Mapra Cksapa, Jlroqmuma Boii-
TKOBChKa, Mapk AmyciH, Oyen Hoyns, Lllon I'acton, Padan Konkos-
CHKUI Ta iHII BUBYAIM irocTiib KoHpasa B KOHTEKCTI aHTIIHCHKOI,
(hpaHITy3bKOi, MONBCHKOI Ta POCIACHKOI KYyIBTYPHHUX TPamuWIlii, ane
JOCITIKEHHsI IOJIbCHKOTO KOHTEKCTY 3aIMIIAETHCS JOMiHYIOYHM.

3a cnoBamu lena Batra, "HailaBTOPUTETHILIMH aHai3 MOJILCHKOC-
Ti KoHpama B aHTIiiichKiii MOBI MOXHa 3HAaHTH y KHH31 3m3iciaBa
Hatinepa "Conrad's Polish Background: Letters to and from Polis
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Friends" (JlonnoH, 1964), sika crtana "Ba)KHUM MOBOPOTHUM ITYHKTOM
y mociimkeHHsx TBopyocti Korpama" [15, c. 404].

31a€ThCS OUEBUIIHUM, 110 JIOCII/DKEHHSI TTOJBCHKOTO IPYHTY TBOP-
yocti KoHpaza BiOyBanocst i IpoAOBKY€ETHCS y ABOX HAIPSMKAX: BH-
BUYCHHS TOJBCHKUX ICTOPUYHUX peajii Ta O0COOIMBOCTEH MOIBCHKOTO
HaITIOHAJILHOTO XapaKTepy, 0 Biaomuiiocs Ha 6iorpadiaHOMY piBHI 10T
MICbMEHHUKA 1 Ha (OPMYBaHHI HOTrO HIVBIAyalbHHX PUC Ta aHAaIi3
ITi/ICBIZIOMOTO PiBHSI OCOOMCTOCTI, 3aXOBaHHs OOJIIOYHUX TEM TIIMOOKO B
Tam'siTi, BUHUKHEHHS TICHXOJIOTIYHIX KOMIUIEKCIB, SIKi 3irpajld poJib,
4acTo OMOCEPEKOBaHy y CTBOpeHHI KOHpaioM 1HIIMX CBITIB.

Po3mipkoByroun Han ocobnuBocTsMU NoeTHku KoHpana B KOH-
TEKCTi BIUTUBIB MOJNBCHKOI HiTeparypu, Credan 3abepoBchkuii 3a-
3Hadae, mo KoHpam, Tak camo, sk i JKepomcbkuii, "HapoawBcs B
MOJILCHKOMY CEpPEIOBHILI 3 MAaTPiOTHYHUMHE Tpaguuismu" [18, c. 47].

VY mepiox Mix ABOMa CBITOBHUMH BiifHamu, 3a3Hadae Ctedan 3a-
OEpPOBCHKHM, MPOJOBKYBAIHCH "MONBCHKI criopu mpo Konpanma, mpo
CTaBJICHHS NMMChbMEHHHMKA JIO MOro mepioi OaThKiBIIMHUA — [lombiri
<...>, ajle IOCTyNoBO noyvanu Hinysatu TBopus "Jlopaa Jxuma" He
TIIBKY SIK BEJIMKOTO XYAOKHUKA, a IIe TaKOX, a, MOXKe, i HacamIe-
pen — SK BHIATHOTO MOpAJIiCTa, KUK 0arato Mir cKasaTh Ha TeMy
CEHCY JKUTTA B TOH MOMEHT, KOJIM HacTymana 3MiHa COLIaTbHOTO
nany, mepion "mepeouinku ninHocted." He Oymemo 3a0yBatw, 1o
JIOCBIJIOM TTOKOJIIHHS IIi€l reHeparii Oyna Kpu3a TPHALSATHX POKIB,
SIKMH CHJIbHO PO3XUTaB MOIEpPEAHE 3aXOIUICHHS HapeliTi He3alex-
HOTO 00pa3y MOJbCHKOTO HApOAy, KpH3a, sika MpuHecsa 3aHaaTo Oa-
raTto po3dapyBasb i ¢pycrparii mokoniHa 1910-Xx pokiB, MmO Tijdh-
KH-TUTBKHY BCTyMano B qopocie xuttsa” [18, c. 47].

Pivapn Kepn 3a3Hauae, mo "konu XToch nmoyaB Ou mizHaBatu KoH-
pana, To Mir 6u o0aunTH, HIOM KpPi3b Xallli, HEMOXUTHUN MasK Horo
BIPHOCTI ifjeaTy Ta HOTro BHYTPIIIHIO XOJIOJTHOKPOBHICTh Yy CTABIECHHIH
JI0 TOTO, TPO IO BiH mumie. BiH HikoIH He 3paKyBaB B IUX ABOX QY-
HIaMEHTAJIbHUX pedax, TOMY 10 HOro KOpiHHS OyJI0 YHCTHM i TIIH00-
kuM" [7, c. 28]. KpuTuk B KiTBKOX CJIOBaxX Ja€ TIHOOKY XapaKTepuc-
THKY HUIIXeTchkoi Hatypu KoHpana, sika mposBiisic cebe He TUTBKH Y
BUOOpi TeM Ta CIOXKETIB, MOOYA0BI KOHQIIIKTIB, ane i y BuOopi BipHO-
'O CIIOBa, 3aCTOCYBaHHI BIIy9HOTO 32aC00Y XYJ0HBO1 BUPA3HOCTI.
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3aIMIaroyuch HEMPAKTHKYIOUUM BipyIOUUM, TMCbMEHHUK 30epi-
raB TJIMOOKY IoBary 1o Bipu cBoro Hapoxy. C. @. byprecc mimkpec-
moe: "AOcomoTHO sfcHO, mo Konpan OyB 1 3amumiaeTrscs puMO-
KaTOJIMKOM, TI0 CBOEMY HapOKEHHIO, II0 CBOEMY CHAJIKY, i, CKOPINI
3a BCE, CBOEID CEHTUMEHTAJIhHOIO BiaHicTIO "Bipi cBOiX OaThkiB""
[4, c. 118]. [IucbMEHHHK i3 XBIIIOBAHHSM OKPECITIOE PEIiriiHuiH
enrty3iazMm SHka ['ypans, onmucyroun HWOro MinsHi MeaaabKH po3Mi-
POM 3 HIECTHIIEHCOBHUK i MEJICHBKUH METaJeBUI XPECTHK Ha TPYHSX.
Anna bxo3oBcbka-Kpaiika BIleBHEHa, IO OMHC 30BHIITHOCTI SIHKa
BKa3y€ Ha MOJbCHKY CIAJIUHY CAMOT0 MMChbMEHHHKA, K4 BUKPHBAE
cebe B repoi. [ocnigHuis BKasye, IO 3aBASKA HAPOTHUM BipyBaH-
HSM, "MHOXKEHHS TaKMX O0'€KTIB Majno HaMip MOCHJIHMTU CBOIO OXO-
pouny cuiy <...> Ta cama (pyHKIIiSI BAKOHYBaIach 1 KyJIbTOBOIO Ca-
Kpallizallielo yacy Ta Miclsl: HakJIaJaHHS Ha cebe Xxpecra mepen
KO0, TIPOMOBIISIHHSI PaHINTHIX MOJIMTOB, CTaBaHHS Ha KOJiHA B Be-
qipHiif MOJNIUTBI BHIiIEHHS iICTOTHHX €JIEMEHTIB HOMAITHIX PHUTYya-
JiB (110 0COOJMBO XapaKTepHE JJIs HAPOJHOI pesirii) Bkasye Ha 00-
LIMHHY, 3aXUCHY (QYHKIIIO pemnirii B monbchkux Tpaauuisx" [3, 172].

ITapanurma moOpOTO TOJNIAKA-KATOMUKA (SIKUH BiAPI3HAETHCS Bix
BIpYIOUHX IHINMX PENirii), MiCTUTh HU3KY PHC, SIKi MAalOTh 332 METy
MiIKPECIIUTH HOrO MOpANbHY BUIIICTh. IX penpe3eHTallis Haa3BUYaii-
HO CHJIPHO HAJIAIITOBYE YWTa4a MPOTH aHTIIHCHKOI MPOBIHIIMHOI Me-
HTAJIBFHOCTI, 110 onrcyeThes B "Emi @ocrep": "BiH mam'sTaB 6i1b cBO-
T'O PO30UTOro cepus, Ky BiH BiI4yB BiJl CBO€T HYXKIICHHOCTI Ta 37U
HiB, CBO€ TIOTPSCIHHSI, CBOIO PO3TYOJICHICTH BiJ] YCBIIOMIJIEHHS JIFOTOC-
Ti Ta 0e3KATBLHOCTI CepIeIh BCIX THX YOJIOBIKIB 1 KIHOK, IKUX BIH 3y-
crpiB. Bonu cnpuiiHsu #oro 3a xxeOpaka i BiH po3yMiB, YOMY; aie B
HOro KpaiHi, HaBiTh SKIIO HIYOTO HE JIaBaJIU JKeOPaKoBi, PO3MOBIISLIIH 3
HUM JIarifHO, TO-JTIOJICHKH. B #ioro kpaiHi HIXTO HIKOJIHM HE BUUB JiTEH
KOYPIISATH KaMIiHHS B TUX, XTO BUKJIMKAB cmiBuyTTs" [5, . 70].

[TosibCchbKi POMaHTHKH JIOTIYHO ¥ CBiIOMO BUCTYHAJIU 3a MOTPEOyY
HaIii y Bipi, noBoauTh bxko3oBchka-Kpaiika. Peniris i MopanbHICTh
KOHCTHUTYBAIH 0a3uc iX MOMITUYHOI IPOTpaMHu, JIITEPATypH Ta 1HIINX
BuziB fisutbHOCTI. [l Hux Tocroas Ta Bei Moro mposisu Gymn 06-
IPYHTYBaHHSM Bci€l cucremu ¢inocodii icropii, A0 TOTO X JIOICH-
KHX CTOCYHKIB Ta colianbHOi mcuxoiorii. boxkecTBeHHa TapMOHIA
BifjoOpakasacsi y MOpajibHOMY BiIYYTTi 0COOMCTOCTI CBITOBOTO YCT-
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poro. 3BijcH (TaKUM YHMHOM), Ti, IO XKHUBYTHb OJM3BKO A0 MPUPOIH,
BBKAIHCS MOPAIBHO JOCKOHAIWUMH, 1 TIONBCHKUIM HApOJM, a SK Ha-
CITIIOK, TOJhChKA HAIis, BBAKAIUCS JIOABMHU "TIPUPOIHBO UUCTHX
cepaels”: MOJIbCHKI POMAaHTHKH, 3TifHO 3 ['epnepom, ineHTudikysa-
JI1 HApOJI 3 HAIII€l0, M0 MPU3BEJIO JI0 MOTISAY Ha HAPOJ SIK HA BUHS-
TKOBE BTUICHHSI HAITIOHAJLHOCTI, @ HAPOJHY KYJIbTYPY — K Ha €IUHY
HaIlloOHaJIbHY KyJbTypy. KoHueniis Pycco, sika po3risuana JiroauHy
SIK TATSI TIPUPOJIH, BIAMOBIIAIO IEOMY ijieaiy; Iie TaKoX BiJIoOBiIa-
1o okpecienHio Konpanom obpasy Anka ['ypansa. Bia pobuts nporo
MEPCOHAXKA MPEJICTABHUKOM POMAHTHYHOI KUTTE3ATHOCTI, 1HTErpa-
JHHOK YaCTHHOO I[iTicHOro opraHismy Ilpupoau, kocmocy. Jlianor
MIPOTAroHicTa 3 MPUPOJIOI0, IO BiIOYBAETHCS CHMBOJIYHOK MOBOIO,
MTOETHYE CBIIOMICTh 3 MIACBIJOMICTIO THIIOBO POMaHTHYHOIO MaHe-
poto. Lli 3B'13kH, fKi € HACTIAKOM TPaKTyBaHH JIIOJUHH, SK HaIla1-
Ka MPUPOH, OyJIM HECTIPUHHATINBI Ta HE3POZYMIITi IS aHTIIHCHKUX
MemkaHmiB B "Emi ®ocTep”, BOHM CTamu CYTTEBHM KOMITOHEHTOM
"IHaKOBOCTI" Ta HE3BUYAMHOCTI IIbOT0 UYXKHHIIS, HA SKOTO JTUBUIIACS
SIK Ha IpUOYIBIIS 3 iHIIOTO CBITY [3, 172].

Lo pomaHTHYHY MaHepy MHTI MPOHUKINBO ycBimomuB Kasi-
Mex Buka: "lle#t Tpariuauii i ganekorsimHAA 1ad)oc IHITUX CBITIB
MPOSIBUBCS Y TBOPUOCTI MMChbMEHHUKA, YU JYXOBHA aTMOc(epa Mae
He TuTbKH Oiorpadiuny, ajge i iHIIY, iIHTYiTHBHO BiIYyTHY CIIOIYKY
13 CIYHEBMM ITOBCTaHHSIM — MUCHbMEHHUKOM TH € JIko3zed Kompan.
3naBanocs O, B 30BCIM IHIINIM TeMaTHIlI 30epira€ThCcs e TOW caMuid
JIyX TpariuHoi ek3aibTallii, aHTH-HATYPaJIICTHYHY O3HAKY, II0 Ma€
IIJTKOBUTO POMAHTHYHE TOXOIDKEHHS, 1 A JyMaro, IO Il 3B'S3KH
MPOBasATH B POAOBUILA NOJBCHKOT ciammuin Konpanaa, siky He ocs-
THYTH 1 He BU3HaIOTh iHO3emii" [16, c. 325].

I3 3amydeHHsM mpuHNHIIB TicuxoaHamnizy ®dpoiina i FOHra Tpak-
ToBKa TBOpiB KoHpanma oTpuMye HOBHIl Tcuxojoro-OiorpadidHmii
pakypc Oauenns. Tak, poman "Jlopa Jxum" 'yctae Mopd HasuBae
"CIIOBI/ITIO JTFOAWHY, SIKY My4aTh CYMHIBH Ta HiYHI KOIIMapH i CTpa-
xu" 1 BBaKae TBip MMOOKO CHMBOJIIYHUM: "SIKIIIO MU KOJHUCH 1 pO3-
rajlaéMo TaeMHHUIIO, 1m0 okyTye "Jlopa J»xum", To TUIBKU SKIO HaM
BIIACTHCS JOCHITUTH TiJACBiIOMI CHIH, sKi KepyBanmu KoHpamom y
BHOODI CrokeTy i B Horo po3BuTKy" [11, c. 149]. Mop¢d BrneBHEHUIA,
ctpubok Jxuma 3 "[latHu", sika ToHyJa, Hacpapai OyB "cTpuOkom"
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camoro Konpana, Breuero 3 I[lonbmii, mo Oyia "mpupedeHa 3HUKHYTH
MPOTITOM KOPOTKOT0 yacy" (Ha Iorisy Horo Asapka i omikyHa Ta-
neyma boOpoBcekoro, siknii mepekonyBaB KoHpasa Ha mpoTs3i cemu
POKIB MpUUAHATH OpUTaHCHKE TrpoMaJsHCTBO). [lonbima i Oyna Tum
camuM "ToHyYnM Kopabmem" [11, c. 163].

Ixocenin beiHC Takok BBaxae, mo 'CyO'€KTUBHHUU" IOCBiX
NMMChbMEHHHMKA HaJa€ HOro TBOpaM HEMOBTOPHUUN KOJOPWT 1 3HAUYCH-
Hs1. J{71s1 OpUTaHCHKOTO KPUTHKA TAKUM BaroMHM CBiUEHHSAM Yy JKUT-
Ti Konpana 6yB Buizn 3 [lompmii i BimMoBa Bil JyXOBHOI CIIaAITHHA
Oarpka. Aprop "Jlopma J[xuma" no KiHIS KATTS OOPOBCS 3 MOYYT-
TSM MPOBUHU TI0 BIIHOIIEHHIO JI0 CBOIX MPEJIKIB 1 BITYMU3HH, 110, 3Ti-
IHO 3 belftHCOM, MOKHA OCTIANTH B 1oro TBopax. JlociimHuk Haro-
nsrae Ha Tomy, 1o "llpuvxa OnmMeiipa" BigOuBae Ha MiACBIIOMOMY
piBHI Ta B 3amMacKoBaHiil (hopMi LIeHTpalbHY AijeMy kuTTs Konpana:
"Amxe BapTo nuile 3ragaty, mo Hina Onmeidp po3puBaeTbcs Mix
0aThKIBCHKOIO BIIAAOI0 1 MIETETOM 3 OZHOTO OOKY, sIKi, K 34A€ThCA,
MOKITMKaHI BIIBEPHYTH HemacTsl Ta mpoBas y *utTi Hinu, i cBobo-
JOI0 T2 POMAHTUKOIO, II0 CHMMBOJI3ye i1 koxaHeupb [leitn. He Oyne
HaAyMaHUM 3a3HAYUTH, IO B il O0poThOi BOAYAETHCA OCOOMCTHIMA
koH(ikT KoHpaga Mix BUMoramMu Horo 0aTbKiBIIMHU (TIepcoHidi-
KOBaHill B 00pa3i ioro 0arbka) i JKUTTSAM CBOOOJMU 1 MPUTOJ, SKOIO
BiH MapuB" [2, c. 16; 1, c. 115].

Bapro 3a3HauuTH, 0 B POKX MiXK JBOMA BifHAMH, B POKU HAIIH-
CTChKOI OKymaIlii Ta Ha ()OHI MMOCT-BOEHHOI PEaJbHOCTI, CTHYHI ITH-
TaHHs JliTepaTypHoro cnaaky KoHpana BUCTymanu NPUBOAOM IS
COMLiaJbHAUX Ta MOMITHYHUX AucKycid y Ilonpmi (Hampukianm, moe-
Mika 3 ifgeonoramu Apmii KpaitoBoi, conaar skoi Ha3uBaiu "JITbMH
Konpana" [8, c. 688], mapkcucta SIna Korra). Hespumo npucyTHiii y
BHCJIOBITIOBaHHI TOTJISIIB, TOB'SI3aHUX 3 iICTOPUYHHAM JIOCBIIOM IIO-
JAKIB Ta Cy4acHUM XHUTTAM, KoHpan 3anwmiaBcsi "Oe3CyMHIBHHUM
MOpaJIbHUM aBTOPHUTETOM JUIS MOJIOZOTO IOKOJIHHA cojaaT Apmii
KpaiioBoi <...> (i. — O. T.) Toi yacTHHU TOIBCHKOI MO0, IO YH-
HWJIA Omip HiMenpKoMy BIUMBY B cycmiibeTBi" [13, c. 107, 109].
TpakTyBaHHS JFOACHKOT CONIIAPHOCTI, BIpHICTH caMoMy co0i i CBOIM
XKHUTTEBUM MPUHIMIIAM, CHUJIA BOJI y 3aXHCTI MOPaJbHUX IIHHOCTEH
BCyIeped iHCTUHKTY caM030€peXeHHs, — IUISIXETChKUI eTOC Hempa-
KTUYHUX repoiB KoHpanma cTaB >KUTTEBUM Kpelo THX, XTO IIHOO
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BJIACHOTO OJIArOMOJIYyYYsi, & YaCTO W KUTTSI, BiACTOIOBAB MPaBO MOJIs-
KiB Ha HaIliOHAJBHY TiHICTH 1 CAMOCTIHHICTE. MUMOBOIII 3Tay€ThCA
JIOJIS1 yYaCHHKIB MOJILCHKOTO ciuHeBoTo moBcTanHs 1863—1864 poky,
B sIKOMY HpuiiManu y4acth 0arbko Konpanma, Anono KoxxeHbOBCh-
KHH, a TakoX Horo nsapko 3 Ooky marepi, Credan BoOpoBchkuid.
3HAYYIIO0 3BYYUTh XapaKTEPUCTHKA MICHhbMEHHUKA MMATPIOTIB CBOET
3eMIli, "3aciaHuX MOJNbChKUX JHLApiB", sk Ha3BaB ix Credan XKe-
pomcekwii [19, c. 230]. B oucti Enapay Iapuerty Bin 20 ciuns 1900
Konpan mumre: "Bei BOHH IPUCBATHIIN CBOT MAa€TKH, CBOOOTY 1 KHUT-
TS CTIpaBi, B Ky BIpWIH; 1 Jy’Ke MaJIO XTO 3 HUX MaB Oyb-sKi L10311
moao ii ycmixy" [6, c. 246]. ITopiBHANAMO HOT0 AYMKY 3 BpaKEHHIM
KoHUenTyanpHoro onoHenra Konpana, Slna Kotra, Big moBcraHuiB
1944 poxky: "Konpaz BifcToIOBaB BipHICTH, HE3BAKAIOYH HA BCi TPY-
HOIIII, IO CaMOT0 KIiHI, a IIIe BiH BiJCTOIOBaB YecTh. L{i YeCHOTH cro-
BiJ{yBaJIl COJIAATH apMii, SIKi XOBaJIKCS B JIicax, Xxo4ya BXe JI0 TOTO Ya-
cy OyI10 3po3ymino, o BoHH nodituyHi y3epu’ [10, c. 63].

Binnanicte ineany ans Konpana criBnajana 3 BIpHICTIO caMOMy
co0i. A 1e moegHaHHA B OIIBIIOCTI BHUIMAAKIB HE OOIISIE€ HIYOTO
MIPUEMHOT'O JJII WOTO BOJOIAps, KpiM TPHPEUYCHOCTI, IOPa3KH,
CMYTKY, 3HEBipH, po34apyBaHb i, 4aCTO, HABiTh, CMEPTi. AJe cuc-
TeMa KOOpIWHAT HOro TrepoiuHUX OAMHAKIB-ippaLliOHAJICTIB, SKi
JiI0Th B HECIIPUSATIIMBUX YMOBaX Ul TOPXKECTBA CIIPABEIIMBOCTI €,
Mo cyTti, MOomu(iKOBaHOI MOJEIIII0 IOJILCHKOTO POMAHTHYHOTO
NaTPIOTHYHOTO KOMIUIEKCY, SIKHH IPYHTYEThCS Ha "(QyHIaMEHTab-
HUX KaTeropisx pedmirii, reorpadii, 38uuaiB Ta ictopii", 3a BU3HA-
gyeHHsM EBu Tommcon [14, c. 1, 6; 9, c. 28]. Hus Ionpmmi Takumu
KaTeropisiMH BHCTYMAalOTh 3BOPYILIMBA MaM'iTh MPO HiOM JaBHO
MUHYJI iCTOPUYHI MOJIi, SIKi CTal0OTh HAaA3BUYAHHO aKTyaJbHUMH i
CyYacHHUMHU, TE€BHI HaIliOHAIBHI apXeTUIH, 30epiraHHs HalliOHaJb-
HUX 3BHYAiB, M0 SICKpaBO MaHiecTye cedbe y NTOTpUMaHHI IIJISXeT-
ChKOT'O KOJICKCY YeCTi Ha piBHI "KOJICKTUBHOTO ITiIcBioMOr0", Ka-
TOJMULM3M. ATNENIOBaHHA NUCHbMEHHUKAa B YMOBaX aHIJIIHCBKOIO
CYCHIJIBCTBA J0 CTOBIIB MOJBCHKOI HAMIOHAIBHOI 171€0JIOTii ¥ TBO-
pax CBITYHTH HPO 30€peKeHy MUTIEM IyXOBHY CHAIIIMHY CBOiX
0aTbKiB 1 CIIPOCTOBYE HOT0 HEOOIPYHTOBAHI CTPaxH, SIKi 1 BUCTYIH-
JIM KaTajai3aTOpOM TBOPUOI'O IPOLECY.
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CrarTea Haailimaa go pegakuii 24.04.15

E. II. Tkauyk, 1OKTOpaHT
UuctutyT punonornu KHY umenn Tapaca LlleBuenka, Kues

Honbckmii koHTeKkeT Mpo3u xo3eda Konpana

Cmamwsi nocésuena ucciedosanuto manugecmayuu 6 npose /ocozegpa Konpa-
0a NONbLCKO20 POMAHMUYECKO20 NAMPUOMUYECKO20 KOMHIIEKCA, OCHOBAHHO20 HA
@ynoamenmanvrvix Kamezopusx penueuu, ooviuaes u ucmopuu. s Iorvwu ma-
KUMU Kame2opusiMu GbICMYNUU NAMAMb 00 UCMOPUHECKUX COObIMUSX, HAYUOHAb-
Hble apxemunvl, 00blYAU, YMO APKO Nposeiiem cedsa 6 codnrodeHun o61a2o0pooH020
KoOekca yecmu 8 "KOJLeKmusHom beccosnamenvHom" u kamoauyusm. Anernuposa-
Hue nucamensi K NOAbCKOU HAYUOHATbHOU UOeOI02Ul 8 YCI0BUAX AHSIULICKO20 0buye-
cmea ceudemenbCcmeyen 0 COXPAHEHUU XYOOUCHUKOM OYXO8HO20 HACNeOUs CEOUX
npeoKos u onposepaaem HeOOOCHOBAHHbIE CMPAXU, KOMOPbIE U SbICMYNULU KAMa-
JIU3AMOPOM MEOPUECKO20 Npoyecca.

Knrwuesvie cnosa: [oicozeqh Konpao, Ionvuwa, nonvekul, nampuomusm, poma-
HMU3M, KAMOJIUYU3M.

0. Tkachuk, Doctoral student
Institute of Philologu, Taras Shevchenko Uniwersity of Kyiv

The polish context of prose by Joseph Conrad

The article investigates manifestation of Polish patriotic romantic complex,
which is based on the fundamental categories of religion, customs and history in
prose by Joseph Conrad. For Poland the following categories were the national
memory of historical events, some national archetypes, national customs storage,
which clearly manifests itself in the following of the noble code of honor at the
"collective unconscious" and Catholicism. The writer's appeal to the pillars of
Polish national ideology in the works in terms of English society shows the artist's
saved spiritual heritage of their fathers and denies its unfounded fears, which were
the catalyst for the creative process.

Key words: Joseph Conrad, Poland, Polish, patriotism, Romanticism, Catholicism.
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